
IX Día de les Idletres Asturianes 

Per aciu del TX Día de les Lletres Asturianes, celebráu per toa Asturies, 
tuvo llugar nel Teatru Campoamor d'Uviéu una rellumante Xunta Estraordi- 
naria de l'Academia onde foron acoyíos ,dos nueos miembros de númberu. Fo- 
ron éstes les sos intervenciones, seguíes del discursu institucional del Presi- 
dente. .~ 

PA'UABRES DE D. XOSE BOLADO 

Sr. Presidente de l'Academia ,de la Llingua Asturiana, Sres. Académicos, 
Autoridaes, amigos, 

Compañeros ya compañeres: 

Voi brindar les mios pallabres, nuna Xunta estraordinaria comu ésta ya, 
nuna ocasión por tantes razones escepcional, a los homes ya muyeres que faen 
de so causa de la dinificación social de la llingua asturiana, a la xente que vien 
llabrando, seliquino o al alto la lleva, por mor de da-y a la nuesa llingua l'al- 
tor oficial que les circunstancies hestóriques ya polítiques quisieron torga-y. 
Ellos foron, ya son, los protagonistes ya'l filu d'una curtia reflesión so la nuesa 
cabera hestoria. 

Aunque ye sabío que la vida d'una llingua, comu ferramienta de comu- 
nicación, espresión cultural, lliteraria, etc. sofítase nunos condicionamientos 
materiales ya políticos que'n xeneral cinquen al so pueblu falante, tamién me 
paez cierto que la volunta d'un pueblu pue ablayar el deseñu los imperios o 
filbanar el destín de la hestoria. Pero, abúltame que rara vegada los pueblos 
actúen o van a la escontra los problemes unánimemente. Enxamás un pueblu 
marcha cola mesma intensidá, caltién la mesma actitú, sopelexa la mesma re- 
sistencia o combatividá escontra la opresión, seya ésta d'una o otra mena. 

El nuesu casu, no respeutive a la llingua asturiana nun diba ser diferen- 
te. La narración *del procesu faza la normalización del asturianu pue ser respre- 
sentativa d'ello. 

Fai unos venti años los, entós, defensores del bable -faigo referencia a 
los estudiosos, profesores, intelectuales, etc., presones que pola so relevancia 
social creaben opinión nos medios de comunicación- en conxuntu, malpenes 



stilumaben la importancia de la normativización ya la normalización social de 
ia llingua. Nun vien al casu la tema de que fora imposible algamar oxetivu ta- 
lu, naquella dómina, cosa qu'aparenta ser cierta, sinón que teóricamente ya, co- 
mu oxetivu fon,aeru, facíase imprescindibie i'asina caltiíalu. Pero lo corriente 
yera la defensa arqueolóxica, sopelexada poios estudios dialectolóxicos a lo 
Menéndez Pidai, que'n resume aguyaba un argumentu cimeru: n'asturies hai 
fales estremaes ya polo tanto varios bables ensin estructura interna común po- 
sible. Esi plantiamientu n'oti-os pueblos %tía tiempu que taba arrequexáu a les 
lleiciones de la hestoria llingüística d e ~ i m o n ó ~ c a .  Falábase d'esi puntu vista co- 
mu ,d'un caberu exemplu de la pretensrón illustrada centralizadora qu'elevaba 
al calter d'idioma únicu la llingua cortesana ya la llingua del estáu modernu. 
Al empar abellugaba baxu'l despeutivu xenéricu dialeutal al restu les llingues 
perifériques. Meniantu poníense-yos torgues al so emplegu ya a la so normaliza- 
ción nos sos propios países, baxu'l pretestu cie qu'a les llingues populares ha- 
bía que conservales virxinalmente: ca valle una fala o meyor entoavía una por 
llar. Vamos dexálo, pos &esa murnia ideoloxía liingüística bastante escribieron 
yá catalanes, gallegos ya vascos. 

Fai venti años n'Asturies yera corriente atalantar l'acturianu comu'l rellumu 
xabaz, anque gayoleru, de l'escaecíu pasáu. La iliieratura espeyaba o espeyába- 
se naquelles llendes dialeutales. Tenía les esixencies que-y yeren propies: lo 
amorosiego o lo chabacmo ensin mayor ambición estética. Nin tan siquier 
enllaciaba cola interesante lliteratura asturiana de les pi-imeres déca'des d'es- 
ti sieglu. Lo meyor .de Pín ,de Pría, Pachín de Melás, Pern&n Coronas nun 
creaba tradición lliteraria, porque les circ-ms~ai~cies sociales, ya de conciencia 
llingüística, qu'arrodiaben al  asiurianu nun lo facíen necesario. El dialeutu 
tenía la lliteratura que se-y supón naturai; la lliteratura que se-y supón afa- 
yaíza al pueblu o la qu'ésti nuna situación d'analfabetismu ye quien a faer. An- 
sina los can,cios llíricos ,de señardá llariega o la iisióii folixera :de ta.ntu monólo- 
gu o comedia de costumes. 

Pero l'exe la hestoria va camuaase porque persones, col so llabor indivi- 
dual, ya'n comuña, arrecostinaron cola xera: quixeron baltar el fatalismu que 
conderga a la llingua asturiana a ser una riestra rellumos folklóricos. Ya nun- 
yos importa ser en dellos medios illustráos especímes esóticos o allunáos. Lo in- 
teresante fo que'l so llabor prendió n'otres fasteres del pueblu asturianu ya fo 
l'aniciu d'una imparable toma de conciencia llingüística. 

Conceyos yá hestóricos, llibros de sociollingüística, revistes d'informa- 
ción, manifiestos políticos ... vinieren a dicir, nos años setenta, que'l camín, an- 
que orixinal, nun yera endemasiao diferente al que caleyaren otres sociedaes 
pa defender les sos llingües nacionales. 

Escomencipia a ser normal discursu'l que si la llingua popular taba fra- 
yada pola falta sofiios instituciona.les ya culturales la solución taba'n dá-ylos. 
Nun podía ser d'otra forma, pos la llingua d'wi pueblu, nel sieglu XX, yá nun 
podía caltenese comu nel Medievu, siendo un ensame fales ensin gramática, en- 
sin diccionariu, ensin codificar, ensin Academia, ensin lliteratura culto.. . ya, 
per ende, nun podía seguir ensin reconocencia oficial. 



La xera entamada fo dando llogros granibles, el más cimeru, la creación 
d'esta Institución académica que, güei, nos aconceya, el so aniciáu procesu nor- 
malizador, asina comu'l enanchamientuvin~&cativu popular. Esti aspeutu va te- 
ner íondera importancia porque garantizaba i'armonía necesaria ente'l llabor 
codificador ya resurdirnientu la llmgua'n dellos grupos sociales, sobremanera 
na mocedá. Entós, nengún apartáu de la xera ilmgüística se sentía ayenu. Too 
s'atalantaba dende la perspeutiva de salvar la liingua; too algamaba xacíu n'an- 
decha ,na llucha pol idioma. 

Alcuérdome, agora, que Joan FUI ter na so .Literatura Catalana Contem- 
poránea. falaba 'del 1 Congresu Internacionai ,de la Llingua Catalana'n 1906 que 
se presentaba comu un symposium filolóxicu, esclusivamente científicu. Pero tu 
vo la novedá de qu'amás de los sos resultáos, notables, científicos, el Congre- 
su fo multitudinariu. Cuntó con más ae tres mil inscripciones de congresistes. 
Una muestra ficha del álitu que puxaba'l coleutivu catalanista ya del so grau 
d'adhesión a la llingua. Cuandu una llingua cuerre pelligru nenguna demostra- 
ción, nenguna actitú de defensa del so pueblu ye inútil. 

Ente tanto, l'aparición del conflictu llingüísticu asturianu tuvo nos escri- 
tores una repercusión decisiva. La escritura atalántase'n forma estremada de 
la tradición. Escríbese col comencimientu ,d'af:incar una vieya llingua nei tarrén 
de la modernidá. La riestra poetes, sobre tou, diben ,dexar costancia d'ello. Es- 
cribir yera firmar pol futuru l'asturianu. 

Pero, sicasi, la lliteratura d'una llingua entoavía susidiaria, separtada 
de los medios culturales de prestixu ya falta d'una cadarma educativa conti- 
nuaba baxu un <<status. bien feble. Porque, independentemente'l valir d'un ma- 
noxu obres lliteraries o de los enfotos esprecetáos de dalgunos escritores, si la 
llingua nun s'asitiaba nes instituciones ya na ciiicencia ya nel emplegu normal 
de la xente la Ilitesatura nim serlria m&s que la espresión estética d'uri <<ghetum 
dientru'l ~Ghetu. asturfalante. 

La situación actual paez confirmalo. Al siguir el deprendimientu la llin- 
gua entoavía baxu'l dominiu de la privacidá, ,del autodidactismu, pos la so en- 
señanza na E.X.B. nun ta xeneralizada nin tien continuidá nes EE.MM., el co- 
nocimientu la llingua ya la so liiteratura depende sólo de la iniciativa indivi- 
dual. En términos xenerales esti país sigue condergáu al analfabetismu, sigue 
separtáu de les sos creaciones lliteraries ya culturales. 

Por ,desgracia, escurro que les intenciones gubernamentales na estaya 
educativa nun son motivu ,de gayola. La circular unviada a los centros de les 
EE. MM., firmada pola Conseyería .de Cultura ya la Direición Provincial del 
M.E.C., dexando la enseñanza l'asturianu a la voluntá de los Conseyos Escola- 
res ya comu asignatura optativa filbanará a lo más esperiencies probetayes ya 
al debalu. 

Si miramos p'atrás, los pasos daos son reblagos, pero si nortiamos al fu- 
turu, el paisaxe ye buxu. L'horizonte vése borriosu: la naguada ya pernecesaria 
oficialidá sigue pen,diente: !a voluntá política ,del Gobiernu asturianu, cola so 



tradicional resistencia castellanista, sigue torgando cualisquier pasu alantre 
real del asturianu. 

k'asta ciertu puntu la situación nun s'anuncia novedosa: hai un poder 
centralista a¡ que nun-y presta endemasiao 1 espoxigue &una llmgua iianega 
ya hai una xente que tamos emotaos en que xorreza. Quiciabis lo nuevo se- 
ya 1 ci~sgustu que renlanez daigunes opiniones, qu'apaiciendo surdir de les ce- 
mzes los vieyos tiempos, sopelexe argumentos ae ia mena: l'asturianu nun tien 
mas xaciu que 1 ser una llingua íiiterarla. r al venti anos lala virxmal, agora 
uingua artistica. Nunu y olru casu lo que paez nun querese: un idioma a usu 
comun pol pueblu d un país. 

Abúltaseme curioso qué tipu lliteratura asturiana se pue desendolcar, a 
mediu ya llargu plazu independientemente del destín de la llingua, del so núm- 
beru falantes, de la so capacidá de lletura, de la so información cultural, etc. 
Sólo -y alcuentro esplicación si se quier r'aer una lliteratura ritual, ensin pue- 
blu lletor, ensin fala, pero valga la fácil ironía, eso sedría comu faer una chine- 
ría na Ciudá Prohibida. Na mio opinión nun diría más lloñe, anque nel actual es- 
táu coses maipenes queda llugar al xuegu áulicu pos entovía la supervivencia 
la llingua ta nel sable. 

Ya, nós, queremos muncho más: una llingua moderna que surda del rai- 
gañu ya esprese'l nuesu porvenir. 

O comu dicía I'escritor de Deva: 

<El verde y la gaita 
nin valen nin sienten 
si dientru del pueblu 
nun fierve la xente 
falando futuru 
al son les pallabres 
qu'él mesmu pariere.. .S. 

La xente, dellos homes ya muyeres, el pueblu que fierve, dende fai quin- 
ce años tán faciendo'l futuru. El mio brinde pa ellos. 

PALLABIR~ES DE D. XOSE ANTOlN OLiEZ. RlANO 

Ilmu. señor Presidente de l'Academia de la Llingua Asturiana, señores acadé- 
micos: 

Ye un honor pa mí aceptar la propuesta que se me fai de nomamientu 
comu miembru ,de númberu d'esa institución. Y yelo, porque soi consciente de 
que, si hai dalgún organismu bramente enfotáu na recuperación llingüísti- 
ca ,del nuesu País, ye xustamente esa corporación qu'usté preside. 

Ni,diamente ta de rnás el dicir qu'ún nun se considera con nengún méri- 
tu especial pa recibir tal honor comu nun seya'l probe y curtiu trabayu pre- 



sonal nuaa fastera, perimportante ensin embargu pal xorrecer llingüísticu: 
la enseñanza del asturianu. 

Nesti tarrén, el ,de la enseñanza, sí me prestaría facer unes mínimes re- 
flesiones, porque (y permítaseme entamar citando) : 

.....Ente les empreses nacionales más inaplazables ta la d'algamar cuan- 
to enantes una distensión nos problemes Ilingüísticos, y fixar un oxeti- 
vu que ta llegalmente aceptáu: afitar nes fasteres de llingua non caste- 
llana un billingüismu real, esto ye, unes posibilidaes d'emplegu y una 
estima social neta pa les dos llingües. Y, xuntu con él, otru más, afalar 
a los castellanu - falantes a l'aceptación normal del fechu de qu'España 
ye una nación plurillingüe, col respetu qu'ello lleva darréu pa los dre- 
chos que se deriven ... 
(...) Comu yá se dixo, nes fasteres con llingua propia, el sistema esco- 
lar ha proponese comu finxu'l que los escolinos, al finar el ciclu obliga- 
toriu, ,cunten con un dominiu plenu de les ,dos llingües, lo que lleva da- 
rréu a que seyan capaces ~d'emplegales correutamente, en cualisquier si- 
tuación y con cualisquier finalidá ... 
(. . .) P'algamar esti oxetivu ye preciso: 
l.-Que los programes, en tolos niveles, amiesten la enseñanza de les 
dos llingües, na medida necesaria p'afitar el so llogru. 
2.-Que, amás, les dos llingües seyan emplegaes, comu idiomes d'ense- 
ñanza, nel currículum es'colar.. . >> 
Hasta equí la cita. Quiciás seya necesario esclariar qu'estes afirmacio- 

nes nun tienen el so aniciu'n nengún .radicalismu  cultural^ comu davezu se 
diz per ende, sinón nel conwíu estudiu del M. h. C., .Informe sobre la enseñan- 
za de las lenguas españolas y biiingüismo~ de 1982. 'Cuála ye, ensin embargu, 
la situación del asturianu na enseñanza? Magar les encuestes afiten una 
aceptación social de l'asignatura qu'anda al rodiu del 70% y un grau de parti- 
cipación escolar del 75%, yá nel cuartu añu de la esperiencia, y perafitáu 
l'ésitu de la mesma, el númberu d'escolinos que reciben clases d'asturianu (non 
n'asturianu) ye risible. El caráuter non oficial de la llingua asturiana lleva da- 
rréu a una consideración inxustamente restrictiva de l'asignatura, la falta de 
competencies educatives torga dafechu la posibilidá d'una planificación grani- 
ble a mediu plazu; les torgues alministratives, en fin, constituyen un nidiu 
atentáu escontra l'exerciciu plenu de los drechos Ilingüísticos de los asturia- 
nos nel tarrén educativu. 

Porque, convién nun escaecer que n'Asturies hai ñicios claros d'incum- 
plimientu de determinaos preceutos constitucionales que cinquen a los drechos 
humanos culturales. Da la sensación de que munchos trataos internaciona- 
les que vinculen al estáu español nun tienen ente nós nenguna validez; por 
exemplu, .El Pautu Internacional de Drechos Civiles y Políticos>>, la ~Conven- 
ción Europea pa la Proteición de los Drechos del Home y les Llibertaes Fonde- 
res.., El ~Pautu Internacional de Drechos Económicos, Sociales y Culturales», 



la *Declaración de los Drechos del Neñu~,  la =Convención pa la Llucha escon- 
tra les Discriminaciones nel tarrén de la dnseñanza., etc., etc. 

Pero, nun se trata sólo de drechos humanos, los profesionales de la en- 
señanza nun po,demos dexar a un llau los aspeutos peaagóxicos. Nesti sen, 
ya'n 1928, el fi.1.E. Ibureau lnternational d'E,ducation) dexaba peraiitao que la 
ensenanza nuna uingua aistinta ae la malterna y ramiliar yera danible pal de- 
sendolque mteleutual y, tamién, pal mesmu espoxigue d'una presonahdá equi- 
Iibrada nel escolín. Anguañu otros autores comu Lambert y Balkan aimuestren 
les veritaxes del billingüismu escolar den,de'l puntu de vista del desarroilu de 
la lnteiixencia infantil. La ÜNESCO, en ~ m ,  al soritar la escolarización de la 
LLmgua materna, tien en cuenta munches y dixebraes razones: el nenu pescan- 
cia meyor, afáyase meyor a la ruptura hogar / escueia; tren dende l'entamu 
i'habilidá pa espresase iiingüísticamen te; la introducción de la segunda liingua 
pue ser más sistemática; el profesor pue comprender iiieyor los estilos de de- 
prendimientu de los sos escolinos y ver hasta que grau son afayaízos pa la xe- 
ra escolar; la identificación col profesor ye más cenciella y positiva; favorez- 
se nel neñu'l respetu por sí mesmu, los soc pas y la so cuitura y posibilítase la 
so aniestadura global, psicolóxica y económica, na cultura ,dominante. 

Razones éstes (igualdá ,de tratu deriváu d'unos drechos humanos ilin- 
güísticos, autoidentificación cultural y benefxios escolares) fáinmos reclamar 
la urxente necesidá 'd'una consi,deración oficial del asturianu qu'aiite'l llibre 
espoxigue de la presonahdá humana que, amás de la finalidá educativa, ye ta- 
mién el fundamentu del orden políticu y de la paz social. 

Gracies. 

PAúLABRiES 'DEL PRESIIBENTE (DE L'AGADEIMIA DE 
LA LLINGUA ASTURIAlNA 

Dexáime qu'entame les mios pallabres asoleyando'l presonal contentu y 
el de 1'Academia de la Llingua nel nome de la que falo, al ver esti gran con- 
ceyu. Al ver cómo los asturianos güei celebramos esti IX Día de les Lletres, nun 
vo dicir que la nuesa llingua se viste de llargo, porque esfarrada sigue y llo- 
ñe de salones ta, pero a naide-y paecerá mal si dexo afitao que la reivindica- 
ción llingüística faise mayor d'edá. Nun se trata yá de dir gañendo per llurigues 
ximiendo les nueses llástimes, llaciendo pol ruín casu que de les nueses co- 
ses fan. Non. Güei les coses yá son d'otra miente y nos llugares fasta agora 
alloñaos empicipia a asitiase xente colos mesmos esmolecimientos que nós. 

Poro, ye obligación de mio facer qu'alite l'enfotu de meyores díes y dar 
anuncia de que van teniéndose llogros qu'obliguen a facer reconocencia a los 
que fan posible col so llabor, tantes vegaes tapecíu, esti rellumar de les nueses 
lletres. Gracies a sociedades culturales, sindicales, polítiques, artístiques, re- 
creatives; gracies a iniciatives particulares y a los escritores, prensa, medios 
de comunicación, ta faciéndose un trabayu perimportante. Gracies a los docen- 



tes ta algamándose que dellos de los nuesos neños faigan valoratible lo que pa 
munchos de nós hubo que xurgar ente'l murgazu de les coses negaes y llace- 
rioses. Con todos sofltos que, adulces, yá van alcontrán,dose, la nuesa vindi- 
cación calistrará ionao, perfondo, y aportará a cases y llares onde la nue- 
sa voz entá nun se siente. Esti gran día nei tea~ru  Campoamor d'Uviéu, cedíu 
na meyor collaboración de la Fundación Municipal de Cultura, va ser un fin- 
xu pel que difícil va ser arreblagar pero, xustamente asina, desafíu pa dir más 
lloñe tolos años. El nuesu contentu enánchase cola acoyida ente nós de dos 
nueves presones, conocíes y amigues, que pasen a inxertase ente los miembros 
de númberu de la nuesa Academia. Non sólo entren nesta Aca,demia porque son 
favoratibles a la llingua sinón porque la defenden con puxu, intelixentemente 
profesionalmente, militantemente, graniblemente. Que la so acoyida enconte 
más el so trabayu, que nun s'esmuelguen enxamás del camín escoyíu. 

De toes maneres nun quixera que les pallabres de mio, optimistes nes- 
tos curtios trazos dibuxaos, solliñen una realidá bien alloñada polo que de fos- 
ca tien. Si digo esto ye porque una fonda crisis enarta'l nuesu futuru vindica- 
tivu darréu de los problemes que surden perdayuri tolos díes nes nueses re- 
llaciones. El nuesu allugarnientu siempre críticu fai ver de contino a la xente 
que nun se cumplen les promeses feches, que nun se cuerre onde pue facese, 
que se ponen torgues onde nun deberíen ponese. Nós criticamos a la Conseye- 
ría de Cultura que nun s'escolariza comu tendría que s'escolarizar. Que nun 
se fan previsiones comu tendríen que se facer. Que se lleva un añu perdíu 
por nun tomar les medíes afayaíces. Que nun se fexo un res na  recuperación 
de los nomes de llugar porque nun se fai que s'aconceye la Xunta de Toponi- 
mia. Que lo que se fai nos medios de comunicación nun respuends a les posibi- 
lidaes y espeutatives creaes na nuesa sociedá. 

Y comu esta Academia diz esto de contino paez mal, molesta, y llueu 
tómense medíes a la escontra del procesu por cabeces con una sensibilidá que 
nun aguanta los baltos d'unes coraes ensin maurecer. 

Asina, les decisiones que vien tomando la Conseyería de Cultura, y más 
de magar unos meses, vac permal empobinaes, naguando por arrequexar a la 
nuesa institución ensin salida amañosa. Niégase'l presupuestu afayaízu. Quier 
ponese al frente a quien la razón nun aconseya. Quier dixebrase'l camín na 
formación del profesoráu, a la escontra de la racionalidá y de la competen- 
cia. Talmente paecería que nun quixeren sinón que mos afayáremos iguando 
apóstrofos, comu si d'un castigu de neños se tratare nuna murnia nueche d'or- 
pín. Mas nin siquier eso ye asina, porque discútese la normalización por quien 
se quier poner al frente del Serviciu de Política Llingüística, nun se dan posi- 
bilidaes pa llograr el diccionanu normativu, nun se tomen les medíes pa facer 
el llabor toponímicu encamentáu pola Xunta de Toponimia. ¿Qué ye lo que se 
quier facer de nós? ¿Por qué ta naguándose? ¿Por qué oliv- los xestores, en 
sin xestos fachendosos, d'esa Conseyería? 

Esa Conseyería nun esiste sinón pa dir a la escontra. Conviértese nun 
muérganu de competencia y non nuna guiyada que nos afale al trabayu. Des- 
fái la so propia llegalidá discutiendo lo que pa nós ye irrenunciable: los estatu- 



tos qu'afiten dos finxos comu resume del nuesu oxetu de ser  normalizar y tu- 
telar~. O si se quier, dar normes y cunar los drechos llinguisticos de los astu- 
rianos. Eso ye lo que dicen los estatutos y a ello nun vamos a asrenunciar. Y 
si a daquien esto-y abulta rahcalismu sela porque cumplir les propies obhga- 
ciones paez-yos mal a los que deberíen erlcainerltar el so curnplamientu. Y si 
daquién xunxure que tamos politizaos sera porque -oh los vleyos argumen- 
tos- escaecense que deber a iristiLuciones y clud&danos ye, Iacer al dreches los 
cometios que-y encamienta la pohs. Y la polis nuesa manaanos curiar d'unos 
drechos que son u~enunciables. hsos mesinos que riios tachen ae facer politica 
son los que nun tendnen denguna vergolla si iorariios caritores de les escelen- 
cies, virtues y Don iacer del poder. Eso enLos nes sos pailaores niui seria poli- 
uca, seria un rechu correcnu. Mas eso nun puen llogialo ensin das enantes ni- 
cios de credibilidá. N u n  mos dolera talar ravoratibleinente de lo que bien se 
ráiga, mas diticil ye qu'asoleyemos lloes o allabances cuandu les coses van taxi 
nidiamente tracamundiaes. 

Por eso tengo qu'afitar que les coses nun van bien y nun puen dir bien 
mentantu nun se cumpla dafechu lo que iai un anu dixi nuna recha, comu la 
de guei. Necesítase'l diálsgu. Fixar un caieliciariu d'actuación, peslíar toles 
puertes al aesenfotu. Y asina, en cumplrendoio, nun habrá rocees pela parte de 
nueso y si una collaboración desinteresacia, xenerosa, que perafi~ará es1 ruturu 
pol que naguamos. 

La conducta de nueso enxamás f,oi dir al enfrentamientu pol enfrenta- 
inientu. Nós estrincamos toles posibilidaes del diálogu. Perctmos hores y hores 
esguedeyánciomos por un bon entendim~eiltü. I)el mes ,ae payares a abril pasé 
hores y hores col Conseyeru de Cultura y sierripre los mesmos temes, siempre 
les mesmes paiiabres, siempre les mesmes ariuncles. Y namai cuandu la impc~si- 
biliciá del pautu, o la incapacidá pa dar respuectes a lo mil vegaes argumenta0 
o ps  solucionar problemes cumdrr too yera pernidlo, foi cuandu se dio cnno- 
cencia a la opinión pública. Podrán llevantainos lo que-yos pete, echaránmos 
na cara lo que-yos paeza, podrán dicir tolo que-yos preste, pero enxamás po- 
drán negamos qu'enantes de llanzamos a l'amarraza nun taben estrincaes to- 
les posibilidaes de falar. 

Por eso, si dures son les mios pallabres ye porque son la meyor xida qu'al- 
cuentro a un asitiamientu insostenible al que lleven a esta Academia presones 
irresponsables. Que nun cumplen cuandu prometen o que mienten cuandu fa- 
len. Nun son capaces de ver la man abierta a la collaboración porque, ruinos 
nes sos ruindaes, ven namás rivalidá naquellos que mesmamente podríen sofi- 
íalos. Si dures son les mios pallabres ye porque incapaces de pescanciar, in- 
capaces de facer prestoso lo que dicen defender, necesiten mercenarios allí 
onde otros alcuentren militantes. 

Por eso esta Academia pide una vegada más bon xuiciu, oxetividá, tolo 
contrario al sectarismu y al escelebramientu de que se fai anuncia a ca una de 
les resoluciones tomaes. Que la llei de la gravedá se cumpla cayendo coses y 
presoiies pol so propiu pesu insustancial nun pue xustificar que se quiera lle- 
var too darréu na caída. 



Pela parte de nueso sabemos que tenemos que mos entender con quien 
gobierne. Pero non a un preciu impagable. Nós defendemos lo que se mos en- 
camentó. Vós, fuerces polítiques y gobiernu cumplíi los mínimos. 

Yo toi convencíu de que'l Gobiernu del Presidente Silva vs facer un es- 
fuerzu, l'esfuerzu que nun se fexo esti añu, l'esfuerzu que fai falta pa qu'esto 
tome un sen qu'agora nun tien. Yo aguardo del partíu mayoritariu qu'agora 
sofita al Gobiernu que tome'n serio'l so papel y que percancie que la llingua 
asturiana ye una reivindicación democrática y social, daqué más fonda tolos 
díes. Yo aguardo que les fuerces polítiques de la oposición entamen a ver na 
llingua asturiana algo que tamién ye d'elles si asturianes son, y que namái 
una nueva cultura política y una vieya cultura humana escaecida, deben face- 
se camín ente les sos actitúes distantes, estremaes, dixebraes. Deberíen per- 
saber que yá nun ye posible un discursu políticu asturianu ensin una referen- 
cia favoratible a la llingua. , 

Yo aguardo que les fuerces polítiques asturianes, aquélles que se llamen 
asturianes y aquélles que camienten qu'actúen n'asturiano, que pongan tol pu- 
xu posible pa que percima de les llexítimes disputes polítiques encumen la llin- 
gua, sollertes siempres na so defensa. 

Pela parte de nueso claro ta que la neutrali,dá na Hucha política nun al- 
mite du1,des. Enxamás moc baltiará la tentación de dar la razón política a nai- 
de, al mamen de les particularidaes y dixebraes maneres de ver les coses caún. 
Pero una cosa tendría que tar pernidia: l'Academia tien que ser de toos, magar 
nun preste que recuerde obligaciones, compromisos, promeses non cumplíes. Si 
una y otra vegada se-y vuelve'l liombu a I'Amdemia nes sos xustes deman- 
des, que naide ximotie iiueu cuandu llogre encontos onde poder exercer el so 
drechu a la llibertá crítica. Nesti momentu nun podría acabar les mios palla- 
bres si nun ye encamentando al Gobiernu el compromisu de desendolcar l'art. 
4 del nuesu estatutu d'autonomía. Nós nun vamos entrar nes discusiones parti- 
ciistes nin a torgar iniciatives. Les nueses posiciones tán perllendaes nel do- 
cumentu oficial, pedíu pol Presidente del Gobiernu y unviáu a toles fuerces 
asitiaes na Xunta Xeneral y fechu públicu nel nuesu boletín, Lletres Asturia- 
nes, númberu 28. A esi documentu remitimos porque nél tán les llinies xenera- 
les mínimes que tienen que se cumplir darréu pa falar de desendolque y non 
de más grandes trabancos. Pero comu somos sabedores de les interpretaciones 
a la baxa con que s'entienden los testos llegales que cinquen les llibertaes as- 
turianes, y d'ello nicios hai a esgaya, tenemos qu'asoleyar la nuesa esmoli- 
ción de que nun mos paez que pueda ser vidable'l desarrollu d'un artícu- 
lu del estatutu si nun s'algama la oficialidá. Falamos asina porque persabe- 
mos les torgues con que van entrabar los que nun dexen presentar escritos n'as- 
turianu, los que nun dexen lleer tesis n'asturianu, los que fan espedientes, y per- 
der puestos de trabayu por emplegar l'asturianu. Comu persabemos esto nun 
mos queda otra xida qu'encamentar a tales fuerces qu'enhmen la reforma del 
estatutu pa llograr la cooficialidá de la llingua. Tamién la nuesa postura ta fi- 
xada dende fai un añu. Y les cortapises que nun primer momentu puean 
ponese a la oficialidá nun deberán dexar de facer reconocencia del drechu ele- 



mental d'esti pueblu a emplegar perdayuri la so llingua hestórica. Nun nece- 
sitamos una llei de promoción nin de defensa. Necesítase una llei de reconocen- 
cia de la llingua y de la so oficialida. Conocemos una propuesta favoratible, 
nun conocemos la del Gobiernu que tanilpocu nesti puntu cumpiró cola so pa- 
llabra d'ufiertar el testu a 1'Acaciemia na primera quincena de marzu, pa que 
fexere los sos reparos. De toes maneres el meyor testu y la meyor propuesta 
será aquello que más cumaies algame pa la llingua, pal so empiegu, escolari- 
zación, allugamientu públicu y social. El Día de les Lletres ta pensáu pa celebrar 
los nuesos llogros lliterarios pero, cuaslmente siempre, otros enguedeyos tor- 
guen facer d'estes xuntes una sesión lliteraria. Son los problemes que mos arro- 
dien los que mos enarten en llugar d'algamar nueos fmxos na reivindicación. 
Tamién esto entra na estratexa de quien entremez pa que nun se llogren pau- 
tos. Pero esa ye la nuesa llaceriosa realidá. Poro, facer d'esto una sesión iiitera- 
ria igual facía a dellos escaecese de que la nuesa nun ye una llingua normal 
sinón una llingua camín del desaniciu. Nun tamos agora pa xareos de salón, 
nin pa xuegos florales, nin pa tertulles de perxuraos. Nun tamos pa eso, non, 
anque mos preste y preste abondo. 

Per otm llau, mentantu se trabaya, dexái que tirga y s'ecprecete l'esi- 
miu forasteru, lliberal y hasta pasota nes hores Ilibres. Dexái que niegue ensín 
veisgoña les propies y vieyes pallabres. Que miental'l probín al qu'enganaron 
acabante lleer los Estatutos de 1'Academia. 

Dexái que ,diga non al bable quien nun ve utilidá sinón a cambiu de mo- 
neda. Que fale d'imposición ensin lleer quien diz que toleraba y nun tolera. 

Dexái que siga d'honorable pela vida quien públicamente ye cuestionáu 
por vez primera. 

Too esto sí, dexái que siga fayéndolo nuna sociedá provinciana, que bus- 
ca siempre'l conseyu forasteri; comu si biiscare anmcies de los dioses pz, les 
fuerces que nun tien en sí mesma. 

Pa nós claro ta qu'enxamás entrugaremos al militante estranxeru per ú 
va'l camín del so imperiu, esmoronáu, caíu de puro vieyu. 

Dexáime, de toes maneres, finar faciéndovos un brinde a seguir nesta 
primera estaya d'esta bona andecha que ta enanchándose ente toos. Dexáime 
qu'acabe con ún de los poemes asoleyaos nesti númberu 29 de Lletres Asturia- 
nes y que pieslla delles de les coses qu'equí quiximos allumar: 

Dicen que yo t'invento 
llingua por mi nomada 
comu s'inventa la rosa 
rosa namái na pallabra 
................................. 
Y dicen que yo t'invento 
porque te saco de casa 
y fáigome faladeru 
cuntando lo que mos pasa. 



LIZ 

osanu 01 ~silaldrxra d LESO-as '~sqgos anb uajJp 
-uaq anb sol13 -?papos gsanu zu ayel-[ anb n'prrnu 
 ex) rqsa,p 'caesan say3unur 'uo;rsa~dsa s1 uos 
so113 'saunqsy,p spuapuo:, aqo~d eqsa o.quo3 ap 
uasanma ~epos uo~m3gmwo:, ap soiparu so? 

'sops~lo~ d souemarl'p ~syj '-qirqsd 
esanu el eu~ss d 'sagsquum sal d J~UI íod ~~EJJVZ 

sxxarp sm,p zauemaJ anb narxoqsay Jalle3 .sau 
-nqsv,p n~qand lap ep!n ap notrr l,ad anb 's~nqln:, 
gsanu .-el ap '?pguap! esanu sl ap s~ndsq .g 

js~zillsq os sloq ~sdoqs'd n~qand nsanu 
Iap sml8 1au opuoqs souxmrd  un^! jeqoxd.xad ad 
saunqsv'p saco3 sal ap spua:,uo:, el anb ad A! 

¿n.AanS~od d ny:,ano~d S?-& ap 
uos anb san8ugl '. . 'sa:,umj %?[Su: ~apua~ciap JOA 
-aw ad  un^? ¿say-exa?gI d sanbgrpuap saco3 sau 
.xsLaa~dura and as zrnu anb .~Laauysli sn8ugl sun 
aS unu? 's?urv Laquax mod usq .~od nFlsj a6 !S 
nusunqss'l Japua~dap anb ed? :o!qn3 ap sow!do,nb 
sanSmqua sallap saquasa~d u~q qnoqua oJad 

'era gsau ualdursasa~ anb npglmss d nx 
-nd ap «sosed. ananuap 'coge ananu ap sandurap 
Bpgsax sqsa alqrsod uoxaxg anb souurnls d sax 
-osajo~d sol s axeuauroq un ua!msq ad nq38 rqsg 
.«sarrepiqsv sa.qa1-í sal ap aja :6» !$sau 'sapuasa~c! 
pba u?$ soIIa,p saque)uasa~da~ soun81ea .saag 
-a11 saxoy sau saunqsv,p s.1nq1n3 d snSu111 ap sas 
-sp salo:, uommsyua 'sa'pam sa:,uegasuz,p soq 
-ua3 sollap anb lau mawud nsJn3 1,ad gs3 

.aqusp,d sn ~aqs:, d FpIquap! esanu e1 ap 
ngesa3au nmg nmoa '%?u.egnls.e sn8ug1 ap 133 
-~qn?~d d epuapuo3 esanu r?~ nssd aqua nssd 

:soSym8 d sasp 
-?Joqnv 'uox!~ ap ap~eqy 'wnqln3 d uops:, 
-npz,p nxa63suo3 -saJS 'so111111 'ngdl3uyd Iap 
IsJauaX sqmx VI ap a)uaprsa.q .JS .nm:,s3 

jnurrgnyss nlqand 
lap ,rq::,a~ anb uopelagqo e1 d nqspusm l'ad gs3! 
'euB:p d s.rr?pgos 'sysnx s?m '~odaur ~a:,sj anb 
souxaua? sow$ aqua'nb enag s)sa,p ouoq oloq aqgs 
anb odn~d am anb '~sdaloss,nb oSuaq 'ngdgupd 
Iap Imauax squnx el ap aquaplsaq nuroa 

.sou sooq aqua apuap eueunqsE snS 
-ugl sl anb ed soq~ soJaeJq uos 'sagnqsv'p sxnqln:, 
ñ ~n2ugl ap sassp sos salo:, 'saquasa~d jnba so40 
d 'nq3.e jysa,p .iop~zfueS~o,l nuro:, soqua3 

'~!%S~@.IT U!?!:, 
-rr;radnm~ ap ndsqe~q lau aqupodur: awsd sun 
'sausux sasann sau s!auaq anb so1 '06anS mba'nb 
s~ nwo3 ozow aquax s1 'sozom sol uos A 

'~aqlv:, nsanu Iap aqxsd nw03 Je1.n-m 
R Jarra)p:, anb somauaq anb 'enSugl qsa nauep 
uapq uarnb ap smpuoj el sqssj 's0.1:~ o svxqq~ 
-ed sanbod saun apuap sass:, sasanu sau aquasa~d 
q anb d 'nu8unqs-e o alqsq soursmou anb enSug~ 
eun smbsq nuro:, uaq anb sSapen sxn!)Ina 

.sJnqln:, esanu e1 ap uapsq 
d '"-suoqsay esanu sl '?pgsa~ osanu 131 'Saquax 
sasanu sal ap :ou-e:xnqm! 0103 ap szu~px031s,p ~p 
un ad ?anS anbxod 'sauozsx saIlap xod oqsa A 

.naxrX-eIIrna% uop 
--epm,,~ qod n?q?nur 'uoxx ua sausunqav saqal? 
sal ap %;a .'6 Tan nq3v Tqsa 'saxqs-[lsd saun uo:, 
.Ieurequa xapod ~,qoSsS ap nalqoux wur Vd aA 

(saunqsv,p ngdpu.6 
lap TeJauaX wunx e1 ap aquaprsaxd) 

S3íl?VA-Z3'tlVA?V VJ3QNVT cMuo?uV 
.so!Pn3 

-s3,p ajax 'saqog o-T.xa:d o:,uapa,g .a ed n~dpqiqj 
lap lsxauax equnx s1 ap arjuaprsam 'qapuE1 -v 
'1s .oux3xx l'ti sajqap sal soursLa1osv 'nuegnqse,u 
salla saoq 'SauoFDuauaqtq s-esxan.rp u03 sauwpnqsv 
sa.qa27 sal ap W?Q la uarurq ??S? pqa~a~ 'uoxx ap 
naxIxsIpaaU uop~pun~ el sol sopq nwo3 



la nuesa llingua.. . , asoléyense de xemes en cuan- 
du a comu desiguaos y sumisos a los paeceres 
d'otres ,dómines, a les coses que miméticamente 
oyimos dende neños, y coles que tenemos que 
francer: que l'asturianu ye pa falar na casa, colos 
collacios, que'n ca valle ye estremáu, que ye una 
llingua que fai rir y nun ye pa coses series, qu'en- 
xamás se faló comu'l qu'anguañu sopelexen.. . 

NECESIDÁ DE NORMATIVIZAR 
LA LLINGUA 

De xuru, la nuesa llingua nun tuvo posibili- 
daes hestóriques, fasta los caberos años, 'de ser 
instrumentu normativizáu'n tol territoriu astu- 
rián. Ensin enseñanza na escuela, con pocos ili- 
bros y poques presones que supieren lleer, l'astu- 
rianu quedó arrequexáu, restrinxíu a lo que ca- 
ún ,deprendía nel so llugar. 

Ye necesario qu'Instituciones acaidémiques 
pescuden y dean criterios de xunión, pa qu'una 
llingua cualisquier puea deprendese con unifor- 
midá. 

Son voces que vienen de Xovellanos (carta 
del 26 xineru 17911, del callóndri~u González Po- 
sada ('carta 'del 14 xineru 18011, Gumersindo La- 
verde Ruíz nel 1879, Francisco González Prieto na 
Real Academia Asturiana $Artes y Lletre~ 
1920. 

Pero anguañu esto ye posible, y ta ñidio, que 
la bayura de variantes na nuesa llingua, ye un 
patrimoniu común pola so fondera unidá estruc- 
tural, sintáutica y morfolóxica. 

Poro nun criamos una llingua, cinón que la 
enriquecemos, amosando nuna variante lo que ye 
bayura pa otra variante, y d'esti mou facemos 
una llingua común más faneguera. 

Nun vamos destruyir les ,diferencies de cama 
de les grandes fasteres llingüístiques d'Asturies, 
sinón qu'afondamos na so realidá y xunión col 
<asturianu». 

UN FUTURU NOS ALUMNOS DE BABLE 

Ansí ye posible que los alumnos de bable, al- 
gamen una ferramienta pa la comunicación y 
relación ente les rexones del País Astur. 

Ellos nun vivieron no fondero comu nós, ei 
desprestixu y l'amixamientu de falar una llingua 
llabriega. Poro'l futuru del bable ye más favora- 
tible nellos que nes vieyes xeneraciones. 

Son más sensibles nun réximen de llibertaes, 
pa referver qu'esto ye tamién pa respetar y es- 
poxigar. 

UNA BRAERA LLEI DE LA LLINGUA 
ASTURIANA NESTA LLEXISLATURA 

Pero lo qu'entavía nun vivieron nin vivimos, 
Sr. Presidente del Parlamentu Asturianu, ye una 
realidá dafechu y una llexislación que desendol- 
que 1'Estatutu Autonomía no que cinca al bable, 
al so sofitu, emplegu, espardimientu nos medios 
de comunicación, deprendimientu, etc.. . (artícu- 
lu 4 ) .  

Necesitamos una llexislación lliberadora, pa 
que n'igualdá puean, los que-yos pruya, emplegar 
la nuesa llingua llariega. Pos esto güei nun ye 
posible, meyor di,cho, ye perdifícil y empluno. 

Necesitamos una llei d'Asturies y p'Asturies, 
qu'afite llibertá pal que deseye deprendela'n to- 
les estayes. Llibertá pa falar y emplegala nes Ins- 
tituciones públiques y privaes. Llibertá pa oyila 
na cai y nos medios de comunicación social. 

¿Será posible algamar nesta llexislatura que 
vusté preside, imitando por exemplu a Navarra, 
una llei qu'esclarie'n llibertá y dignifique l'allu- 
gamientu d'ultraxe na que se mueve la nuesa llin- 
gua? ¡Pero si esta llei nun va ser .progresista>>, ye 
meyor dexar les coses comu tán! 

iNun falamos d'imponer, sinón de despesllar 
sentimientos fondos del nuesu pueblu, y que puea 
fender les sos inhibiciones nesta fastera! 

Naide tampocu pide facer les coses de la nue- 

chi a la mañana. Son necesaries munches nue- 
ches y munches mañanes pa facer hestoria. 
LCuántes pasaren yá nestos caberos 9 añcs? 

Nun queremos ser estudia,ntes autodidautes, 
nin falantes voluntaristes, nin ensamos d'élite.. . , 



L'ALMINISTRACION TIEN QUE PRESTIXAR 
LA CULTURA Y LA LLINGUA 

Necesitamos tamién prestixar la nuesa fala y 
ello nun se pue algamar, ente otres coses, si l'Al- 
ministración d'esta Comunidá Autónoma Hestóri- 
ca (que celebra esti añu los 600 años de la so cria- 
ción institucional 'del títulu qu'anguañu tien de 
gPrincipáu d'Asturies., pol rei Xuan 1 nel 1388 nes 
capitulaciones col Duque de Lancaster, y noma 
príncipe herederu al que diba ser llueu Enrique 111. 
Y qu'anantes d'esti fechu, tuvo la so Xunta Xe- 
neral comu Asamblea d'hermanamientu de los 
Conceyos y otros Estamentos d'Asturies, p'alga- 
mar el bien común), nun ye receutiva con estos 
progresos, y tamién billingüe dafechu 

LA REALIDÁ NA FUNDACIÓN 
REVILLA-XIXÉU 

Pero ensin colar d'esti Centru, la Fundación 
Revilla-Xixéu, Lnun paez -significativu qu'un 60 % 
de los alumnos de l." y 2." de Formación Profesio- 
nal con 14-16 años escueyan ellos mesmos, non sos 
pas, el deprender la llingua y cultura d'Asturies, 
colos condicionamientos ultraxantes y de descrei- 
tu nos qu'alita? ¿Y que'l Conseyu Escolar del Cen- 
trd nel so apaiztamieniu ,de xiiiem d'esti afiu, 
amuese por unanimidá la so aprobanza pa siguir 
cola esperiencia de l." y 2.", y enanchala a 3.", 4." 
y 5."? 

¿Qué sería si los condicionamientos fueren 
más favoratibles y menos al debalu? 

Nes nueses manes tá'l futuru del resuvdimien- 
tu cultural llariegu. Pero nun tenemos toos la 
mesma fuercia nes manes ... 

Poro la obligación de vustedes, autoridaes 
presentes nel actu, ye la de dinamizar na práu- 
tica polos calces más afayaízos, la gueta de la 
nuesa i,dentidá. Y en nós profesores y alumnos, 
asoleyar que siguim~s fieles alitando y sofitando 
una cultura y una llingua qu'olivamos =viva», y 
nun enzarrase nos museos, comu solemnes pan- 

teones hestóricos, sinón la que sal a la cai y diz 
para.frasean'do al nuesu poeta Fernán Coronas: 

~Clamiái munchos comigo 
na nuesa llingua perbona, 
y de munches voces xuntes 
faigamos una vozona.. 

Munches gracies a toos. 

DI'EZ AROS <DE "ALIT,AW ASTU R I i W  

El 9 d'abril de 1978 apmcía nel diariu «El Co- 
mercio~, de Xixón, la primera páxina de la nue- 
va seición escrita dafechamente nn'sturianu col 
títulu: =ALISAR ASTURIES*. La iniciativa partía 
de «Conceyu Bable X i x ó n ~ ,  y sustituyía a otra an- 
terior nel mesmu periódicu que se llamaba .Es- 
taya Rexonals. 

Acaben de cumplise, por tanto, el recién pa- 
sáu día 8 d'abril, diez años consecutivos d'asole- 
yamientu darréu d'esta seición selmanal escrita 
dafechamente n'asturianu. Cerque de 400 númba- 
ros fueron viendo la lluz, de mano selmana a scl- 
mana los sábados, alluéu los domingos, y yá dem- 
pués, anque por diverses causes se tracamundia- 
re'n parte ia periodicidá fixa d'un día invariable 
y hebio selmanes enteres nes que nun apaeció, ta- 
mién hebio otres en que s'asoleyaren dos y tres 
na mesma selmana, lo que compensó cuasi a les 
omitíes. 

Al tresviés d'estos diez años =la fueya», co- 
mu entamamos a llamala y seguimos llamándola 
tobs que tamos al rodiu del movirnientu de re- 
cuperación de la llingua asturiana, foi ameyoran- 
do no posible'l so conteníu inicial, con testos de 
más fondura cultural: crítiques so publicaciones, 
sociollingüística, ktnica, lliteratura, hestoria, pro- 
blemes sociales y políticos de l'actualidá de la 
nuestra rexón, etc. Asina mesmo, y una vegada 
costituyida ]'Academia de !a Llingua Asturiana, 
y a medida qu'esta institución diba ellaborando 
nonnes ortogiáfiques y gramaticales col oxetu de 
llegar a la unificación y normativización corre- 



cha de la llingua escrita, ALITAR ASTURIES, que 
nel so apienzu utilizaba les primeres normes or- 
tográfiques establecíes por Conceyu Buble, foi 
aidautándose pasu ente pasu a la nueva normativa 
de 1'Academia de la Llingua, normativa que per 
otru llau taba siendo perbién aceutada por tolos 
escritores d'asturianu. 

Al cumplise esti décimu añu dlALITAR AS- 
TURIES queremos dar les gracies a tolos que fi- 
cieron posible esti ~alitarm de la nuestra llingua 
nun periódicu diariu asturianu, l'únicu fasta güei 
con tanta perseverancia. En primer llugar a Con- 
ceyu Bable Xixón, que foi de quien partió la ide- 
ya; en segundu llugar al Direutor, redautores y 
personal ,de talleres del diariu aEl Comercio», 
qu'aceutaron y se preocuparon, inclusu con dalgún 
sacrificiu yá que nun taben avezaos al emplegy 
de la nuestra llingua na ellaboración de les plan- 
ches paxinales. Y en tercer llugar a los collacios 
escritores a los que se-yos pidió collaboración n'as- 
turianu y respondieron con gran espíritu asturia- 
nista a la nuestra llamada, cooperando &esta ma- 
nera a que .la fueya. meyorara'n calidá con te- 
mes pervariaos, faciéndola asina más amena y 
más rica, lliterariamente falando. A toos, jmun- 
ches gracies! Y a seguir collaborando. 

MANFER DE L A  LLERA 

LYAcademia de la Llingua Asturiana dun- 
vió una delegación urxente a Estrasbuigu (Par- 
lamentu &Europa), dau'l gafu calter que vien to- 
mando'l comportamientu del Gobiernu d'Asturies 
y de la so Conseyería de Cultura no que cinca al 
procesu de normalización llingüística. asina comu 
al tratu que dende les instancies oficiales se-y 
vien dando a I'Academia comu institución. 

La delegación, formada polos académicos Mi- 
guel Ram0.s y Ramón $Andrés, tevo presente'n 
Palaciu d'Europa d'Estrasburgu los díes 13 y 14 
de xunu. 

A los aca-démicos brindóse-yos faer una inter- 

vención na Comisión de Llingües y Cultures Mi- 
noritaries del Parlamentu Européu. Al empar que 
presentaben un informe de 9 Iolios a la mesa de 
la Comisión y a los parlamentarios que lu pidie- 
ron, falaron so la situación de la Uingua asturia- 
na  y so la inxustiricada amputación de funciones 
que se-y quier imponer a I'xcademia, ensin uiier- 
tar alternatives que aexen llibre'l camín a una 
normalización Ilinguística con traza. 

Llueu d'esclariar cómu la escasa conocencia 
que se tien del nuesu casu fuera d7Asturies nun 
igua yá cola situación real dientru, los académi- 
cos fexeron un breve percorríu per estos puntos: 

- Fundación, calter y funciones de 1'Acade- 
mia de la LLtngua Hsluriana, recoyíes nos sos Es- 
tatutos sancionaos por toles tuerces polítiques 
parlamentaries. 

- Reseña de les activisdaes de l'Academia, di- 
xebraes en vanes estayes: normativización llin- 
güística; formación del profesoráu; edición de lli- 
bros; xornaes científiques d'estudiu; etc. 

- Aiciones entamaes pola Conseyería de 
Cultura y pol Gobiernu d'Asturies. Féxose un re- 
pasu a los llogros, pero tamién criticóse fonda- 
mente les carencies y los iíicios preocupantes que 
presenten los proyeutos a curtiu plazu, especial- 
mente']  proyecto de Lejj de Rotección de! Ba- 
b le~ .  Denuncióse'l xeitu restrictivu y turgador de 
les aiciones oficiales postreres, asina comu'l fe- 
chu de que 1'Academia nun ye a desendolcar nor- 
malmente'l so trabayu a pesar de cumplir dafe- 
chamente col cometiu pa que foi creada. 

- Féxose un encamientu a la ,dicha Comisión 
Parlamentaria, en visu a qu'espardiere la infor- 
mación que-yos ofrecíen los académicos; a que 
mostraren el so sofitu al procesu normalizador del 
asturianu y al llabor de l'Academia comu insti- 
tución que nun renuncia a los sos oxetivos; a que 
daquién de los presentes viaxare a Asturies in- 
vitáu pola Aca!demia, pa güeyar ain situ- la nue- 
sa situación. 

La diputada Ludivina García., presente na se- 
sión (ma.gar que llegó yá emprimada), fexo una 
int.ervención-retruque que, na opinión de la dele- 



gwión académica, foi perfloxa y probe nes sos 
argumentaciones, nun ldexando claro nada. Llimi- 
tóse a echa-y gasayos al  proyecto de Ley* del 
Gobiernu y a tentar ae  Iace-yos ver a los presen- 
tes c6mu la presencia de los académicos allí nun 
tenía xacíu porque yera tresiladar a un foru ino- 
portunu les polémiques doméstiques; que lo que 
se discutía yera que ¡'Academia nun tien por gué 
exercer fdelies Iuncicines que nun-y correspuen- 
den, comu la formación del profesoráu (al res- 
peutu, dixo qu'eso correspondía-y al Gobiernu, 
porque daría-y prestixu a los Cursos pa Enseñan- 
tes). Al mesmu tiempu, repartió-yos a los presen- 
tes un documentu apoloxéticu del  proyecto de 
Ley. del Gobiernu, nel que - e n t e  otres coses- 
afítase que talu ..Proyecto. nun significa iguar un 
marcu llega1 que faiga posible la oficialidá del 
as turianu. 

Per ortu llau, nesi documentu caliiícase la 
llingua asturiana comu «patrimoniu cultural y 
hestóricum, pero nun se dexa ver enxamás que 
seya una llingua d'usu. En xeneral, el docume-n- 
tu ye vagu y borrinosu nos sos planteamientos. 

t Acabante falar la Sra. Ludivina García, el di- 
putáu Carlos Garaikoetxea pidió la pallabra y fe- 
xo una curtia intervención na que cilxo que, lloñe 
d'entrar en problemec internos d'Asiu11es qu'elli 
nun conoz fonderamente, paecía-y qu'una llingua 
minoritaria comu I'asturiana nun se recupera si 
nun ye con aiciones gubernamentales clares. El 
tonu de la intervención del Sr. Garaikoetxea foi'n 
tou momentu de respetu y sofitu a la normaliza- 
ción del asturianu y al llabor de l'Academia, ma- 
gar que la so desconocencia confesada de dellos 
aspeutos del nuesu casu llevólu a mentar -secun. 
danamente- daqué cosa que nun correspuende 
a la realidá asturiana. 

La delegación académica entrevistóse tamién 
col Secretariu Xeneral del <<Bureun de Llingües 
Menos Espardíes, organismu del Conseyu d'Euro- 
pa que tien sede'n Dublín. Foi una conversación 
pergranible, na que s'alga.maron aiicios de futu- 
res relaciones meyor afitaes, al empar que se Ilan- 
taron bones bases pa futuros proyeutos. 

MIGUEL RAMOS 
RAMON d'ANDRES 

LA LLIN,GUA N'EURQPA 

Nos postreros díes de xunetu féxose'n Liexa 
(Bélxica) , el XIV Onceyu de I'Asociación Interna- 
cional de Llingües y Cultures Amenazaes. Nesi 
conceyu representó a 1'Academia de la Llingua 
Asturiana D. Roberto González - Quevedo, quien 
dio un informe 'del allugarnientu de la llingua na 
nuesa sociedá y de les previsiones surdíes aca- 
bante asoleyase'l llamáu <<Proyeutu de Llei del 
Bable~ debíu al Gobiernu asturianu. Estes foron 
les nociones pautaes dafechu ente los miembros 
del citáu Conceyu Internacional. 

MOTZON 1 

L'Assemblée générale du Congres de l'A.I.D. 
L.C.M., npres avoir entendu et étudié les rapports 
concernant la sitmtion actuelle de la langue as- 
turienne, 

considérant I'existence d'un projet de loi de pro- 
tection du Bable 120-4-88) du Gouvernement de 
la Principauté des Asturies qui ne résoud pus le 
probleme de cette langue menacée; 

- considérant que la plupart du contenu de ce 
projet de loi est destiné a prendre a I'Académee 
de Ea langue Asturianne ses fonctions lea plus im- 
po rtantes 

- considérant que 1'Académie de langue astu- 
rienne est le plus haut organisme officiel de la 
Principauté pour les affaires linquistiques est 
qu'elle n'a pus de signification politique partisa- 
ne et qu'eble fut créé avec le consensus de touts les 
~ a , d f s  poli$iques parl~~mentaires; 

- demande au Gouvernement asturien de retirer 
ou au nmins de modifier le proiet de loi du 20-4- 
88 afin que la 7angue asturienne devienvtc? kIngue 
officielle de la Principauté. Donc, nous deman- 
dons de ne pus limiter le domine actuel d'action 
de lJAcadémie de Langue Asturienne (formtion 
des professeurs, défense des droits linguistiques, 
etc.) .  

Notons que 1'A.I.D.L.C.M. recommande. pour 
sauvegarder et développer une langzse, b'a.pnui des 
institutions qui, c0mm.e Z'Académie de la Langue 



Asturienne, ont bien montré leur compétence et 
leur attitude positive envers la langue des Astu- 
des. 

Adopté a l'unanimité. 
Lalege, 30-7-88. 

MOTION 2 

L'Assemblée générale du XIVO Congres Inter- 
national de l'A.I.D.L.C.M. apres avoir entendu et 
étudié les rapports concemant la situation de la 
langue asturienne, 

- demande au  Gouvernement espagnol et a ce- 
lui de la Communauté autonome de Castille et 
León de mettre en oeuvre les mesures néce- 
ssaires pour muntenir et faire vivre le Bable -!un- 
gue vernaculaire- dans les communes de Lla- 
ciana, Babia, Palacios del Sil, etc., a la frontiiere 
de la Principututé des Asturies. 

Ces mesures devront introducire le Bable de 
ces territoires dans l'enseignement et récupérer 
la toponymie traditionnelle en accord avec la for- 
me hibtorique et populaire. 

Adopté a l'unanimité. 
Liege, 30-7-88. 

El denomáu aProyeutu de llei del bable~ aso- 
leyáu pol Gobiernu asturianu a lo cabero'l mes 
de mayu foi perma! recibíu ente la. xente y orga- 
nizaciones favoratibles a la llingua asturiana. Co- 
mu datu importante pa xulgar I'algame del des- 
contentu bien ta saber que'l proyeutu oficial 
apaez llueu de que La Xunta Nacionalista Astu- 
riana (XNA) asoleyare'l propiu que diba ser so- 
fitáu pola iniciativa popular según prevé 1'Estxi- 
tutu d'Autonomía asturianu. La nega.tiva de la 
mesa de la Xunta Xeneral del Principau a almi- 
tir a trámite'l proyeutu de la XNA llevó a qu'esti 
partíu recurriere delantre'l Tribunal Constitucio- 
nal español el 3 d'agostu. Pela so parte del PCA 
fexo anuncia del so allugamientu fayendo ver que 
se negaría a discutir el proyeutu del Gobiernu 
asturianu mentantu nun conociere'l resultáu del 

citáu tribunal. Foron munches les crítiques. ente 
elles la de 1'Academia de la Llingua ,daes a la luz 
pelos medios de comunicación que recibiere'l pro- 
yeutu del Gobiernu. Agora asoleyamos otra me- 
nos conocida, la del coleutivu ~Llingua y Ense- 
ñ a n z a ~  qu'axunta la opinión #&un garapiellu pro- 
fesores d'universidá, Enseñances Medies y EXB. 

REPERCUSIONES DEL cPROYECTO DE LEY 
DE PROTECCZON DEL BABLEm, 

APROBAU POL CONSEYU DE GOBZERNU DEL 
PRINCIPAU D'ASTURIES, DENDE'L PUNTU DE 
VISTA DE LA ENSEÑANZA DEL ASTURZANU 

1. Magar que la Constitución Española fala nel 
so preámbulu de aprotexer a tolos españoles y 
pueblos d'España nel exerciciu de b s  drechos hu- 
manos, les sos cultures y vezos Ilingües ya ins- 
tituciones~ y nel art. 3 afita que des demás Ilin- 
gües españoles serán tamién oficiales nes sos res- 
peutives Comunidaes Autónomes acordies colos 
sos estatutos.>, ello nun se cumple nel casu del 
Principáu d'Asturies, nel que la so llingua hes- 
tórica y tradicional nun ye oficial. 

Esta falta d'oficialidá del asturianu lleva da- 
rréu a una fon,da discriminación dende'l puntu 
de vista educativu, 'de mou qu'actualmente ye im- 
posible garantizar el drechu de los escolinos as- 
turianos a recibir una enseñanza de la llingua 
y/o recibir clases iz'asturianu. 

De fechu, nel Principáu d'Asturies hai ñicios 
claros non sólo de que nun se cumple la Constitu- 
ción Españolu y la Declaración Internacional de 
los Drechos Humanos, sinón toa una riestra de 
pautos internacionales que vinculen al Estáu Es- 
pañol. Por exemplu: la Convención Europea pa la 
Proteición de los Drechos del H o m  y de les Lli- 
bertaes Fonderes (1950); la Declaración de los 
Drechos del Neñu (1959); el Pautu Internacional 
de Drechos Económicos, Sociales y Culturales 
(1956); la Declaración de los Principios de la Coo- 
peración Cultural Znternucional (UNESCO, 1966) ; 
la Proclamación de la Conferencia Znternaciona; 
de Drechos Humanos (1968); etc., etc. 

A la escontra ,d'esta situación, los estumdios 
esta.dísticos afiten que cuasi un 70% de la pob1a;- 
ción asturiano ye favoratible a la presencia del 



bable comu asignatura optativa na enseñanza 
(3." Encuesta del SADEl) y, por otru llau, iiou 
Centros onde s'ufierte la posibiiidá d'un depren- 
dimientu voiuntariu bei astui-ianu i99 de toa As- 
turies) la participación ta al r.c.diu del 80% i7.UOO 
escohnos d'E.X.B. y EE.MM.1. 

¿Por qué la nuesa esixencia duna  presencia 
gramble ,del astui-iariu iia enseliallza:, La  respues- 
ta pue soxitase'n distintos y varlaos iazonhrihe1~- 
tos: 

l.-Porque la enseñanza de la Ilingua rriait-i- 
na ye un di-echu humanu irrenunciable. 

2.-Porque'l depr-endirriieritu y empiegu .ue iia 

ilingua ye un ebenbentu runuarfientab a'rntey r U L L ~ ~ L  

socio-cultural pal nuesu Puebiu. 

3.-Porque, dende'l puntu de vrsta pedagóxc'. 
CU: 

- La llingua más sfayaíza pa entanser 
la escoiarización ye la del entornu ~ a -  
miliar o social. 

- El deprendimientu del asturianu y-e u11 
sofitu más pa una meyor conocencia 
y un emplegu más correutu y sistemá- 
ticu del castellanu. 

- Estudios feckios sol teina permiten aiiz- 
mar que'l bil!ingiíismu fa~orez Uii  cie- 
sarroiiu más rápidu de la intel~xeilc:a, 
facilita7 maurecimientu inteleutua! GZi 
neñu y fai más cericiellu'i bepícncL- 
mientu ,d'otros idiornes estranxel os. 

- Etc., etc. 

Llamentablemente, el llarnáu «ProyecLo de 
Ley de Proteoción .del Bables dexa a un i i a ~  ioles 
anteriores consideraciones y entiende d'un mou 
escandalosamente restrictivu'l propiu conteníu 
estatutariu: «El Bable será protexíu. Prornoverk- 
se'l so usu, l'espardimientu nos med~os de eoinn- 
nicación y la so enseña.nza, respei;arrdo, en ~;c>:.I 
casu, les variantes locales y la vol~nl.zrie,dá de! 
so ,depren,dimientu~ (art. 4 del Estatutu ci'Xuiiono- 
mía d'dsturiesl . 
2. Análisis del conteníu del .Proyecto de Ley c/c 

Protección del Bable» no que se refier a La 
enseñanza del asturianu. 

El «Proyecto de Ley de Protección del Babie., 
llone de poner igua a los graves promemes que 
se-y planteen al asturianu na ensenanza, preseii- 
ta íondes dericiencies nel so espintu y ifetra. 

Concretamente: 

1. Emprimeres, nun reconoz e~píicitame~nte'L 
drechu a reczbir enseñanza d'asturianu. Esta fal- 
ta de garanues dexa, lóxicamen~e, ies puertes 
abiertes a cualaquier concuicación del mentáu 
drechu. 

2. Nun garantiza la presencia del asturí;anu't.; 
tolos niveles educativos, sinón que se refier na- 
mái a «preescolar y primeras fases ae las ense- 
ñanzas regladas. tart. 1-21. Si l'asturianu nun 
tien garantíes ,d'acceder a tolos niveles, el resui- 
táu perxudica gravemente'n tolos aspeutos la eil- 
sefianza de la llingua. 

3. Nun garantiza que la llingua astu.riana tea 
presente daentru l'horariu escolar Ibecfivu, lo que 
fadria que l'asturianu pueda ser arrequexáu nel 
caxón de xastre de les «activi,daes varies~ fuera 
I'horariu normal. 

4. Nun garantiza que :a I:ir?,gua asturiana al- 
game la co,adición de mater.ia fundamentciE r ic l  
<<currículum~. 

5. Magar que fala de la voluniaiieaá a la ko-  
ra d'escoyer I'asignatura de llingua astusit;nu, n:Ln 
aclana'n qué va consistir esa voluntariedú ía~r,. 
9-21, a saber: 

- LSupónse que'l drechu a recibir ense- 
ñanza d'asturianu ofrézse-y a to! mLtn- 
du, dexando llibertá d'esimise de tal 
drechu? o bien: 

- LSupónse que'l drechu a recibir en- 
señanza d'asturianu nun s'ofi-er d a  
manu y hai que lu solicitar a costa fe- 
cha? 

La diferencia ye fundamental. Ye de cainen- 
tar que'l camín siguíu seya'l segundil, acordjes 
col fechu de qu'esti .Proyecto de Ley» nun reco- 





SOBRE LENGUAS MIlNUSVALIDA5 

uPROHlB1DO HABLAR BRETON 
Y ESCUPlR EN EL SUELO, 

(anuncio colocado en transportes e instituciones 
públicas en la Baja Bretaña, durante la época 

de entreguerras) 

A finales de abnl, se han celebrado en la Fa- 
cultad de kilología y beogralía e Historia de Gas- 
teiz unas «Jornadas soure variedades lingüísti- 
cas pen~nsulares y atlánticas.. 

Es triste que a iinales del siglo XX haya toda- 
vía ciertos iinguistas empeñacios en no ver la 
i'eahdad: que la cultura universal no debe estar 
u a ~ a d a  en la, unirormidad, sino en la pluralidad 
y que el camino hacia la ~unicultura>> es el cami- 
no hacia la destrucción de la propia cultura. 

Con la celebración ,del 5." Centenario del 92 
a la vuelta de la esquina, renacen ciertos viejos 
valores: el recuerdo del Imperio perdido, no du- 
dando para ello en falsear la propia Historia (aho- 
ra a un genocidio lo llaman <encuentro de cultu- 
ras.), pero sobre todo ahora se ensalza la Len- 
gua, así con mayúsculas, sinónimo del Castella- 
no-Español. 

Más triste fue aún oir en estas jornadas a 
una asturiana, J. Martínez, en su conferencia so- 
bre «Las hablas asturianas., vilipendiar y arras- 
trar por el fango a la Liingua Asturiana. El pro- 
pio título es toda una evidencia: la negación del 
Hstui-ianu como tal por su diversi,dald. Aprovechó 
la tal asturiana, el ponernos en guardia de 
ilusos (en clara referencia a la Academia de la 
Llingua Asturiana), que pretenden normalizar 
cese falso asturiano»: el hablante asturiano tiene 
clara la diferencia entre la familiar fabla popular 
y la lengua de la cultura y la escritura (el espa- 
f~31)>,, el hablante asturiano considera a la Fabla 
popular .hablar mal.. . . 

¿En nombre de qué hablantes habla esta se- 
ñora, cuando !as encuestas realizadas en Astu- 
ries sobre el tema indican lo contrario?. .. y es 
que a estas alturas el que no ve es porque no 
quiere. Cualquiera que conozca un poco la len- 

gua vasca conoce sus grandes diferencias dialec- 
tales. ¿Se ha hablado alguna vez de lenguas vas- 
cas? Todavía en Euskadi se pueden oir a viejos 
=euskaidunes>> criticar a una normalización que 
sin embargo, era inevitable para la m~~derniza- 
ción del Euskera. 

G. Salvador en tono un tanto poético nos ha- 
bló también de lo hermoso de «cruzar ríos, mon- 
tanas, mares, pudiéndonos comunicar en nuestra 
misma lengua». ¿Sobre cuántas lenguas a golpe 
de espada y ,cruz se ha ,debido de imponer el Es- 
pañol? ¿No seria más hermoso cruzar ríos, mon- 
tafias, mares ... adquiriendo cultura y no impo- 
niéndola? 

A pesar de todo, el asturianu, conio otras 
lenguas amenazadas, han comenzado su proceso 
de normalización, irreversible e imparable. 

Suerte y ánimo a los ~ilusos>.. 

XABI GÓMEZ 
(Euskal Herria) 

VI CU<RSOiS 'DE L~LINIGU PA 1ENSEÑ~AiNT;ES 

L'Academia de la Llingua fexo tres tandes de 
cursos pa enseñantes en Payares (1-14 de xunetil) 
y en Lluarca (16-27 d'agostu / 30 d'agostu - 10 de 
setiembre). 

Impartiéronse cursos nes niveles segundu y 
terceru. En total foron 426 los titulaos que pasa- 
ren les pruebes correspondientes. Los cursos fo- 
ron empobinac~s pola profesora de la Universidá 
d'Uviéu, Doña Ana Mana Cano, que ,contó cola 
collaboración d'otros profesores universitarios, 
d'enseñances medies y ,d'EXB. 

Estes forun les pallabres del Alcalde de! Ccn- 
ceyu de Valdés al pesllace los VI Cursos en Ljuar- 
ca: 

Quixera saludavos comu alcalde, aguardan- 
do que nun seya'l saludu postreii-u, ya comu as- 
turianu de nación, nagmndo por-que Llrrarca se- 
ya l'aniciu de la recuperación de la identidá ai- 
turiana por entemedias d'estos cursos que tán 
sofitando: al miou xz~iciu. la xuntura nacional 



d'dsturies, caltenida col nuesu idioma, ya más 
agora nun momentu de tracamundiu xeneral 
cuandu muitos de los nuesos políticos rexonales 
s'axuntan nun frente común que nun se ya a en- 
tender fácilmente (fascistas ya seudointelectuales 
&izquierdas) qu'escaecen los sous oríxenes ya las 
promesas feitas al pueblu asturianu que foi'l que 
los asitió nel /lugar ou tán güei. 

Aguardo que la razón ya'l bon aquel tomen 
llueu a apostar pol Pais Asturianu. . . 

Aguardo tamién qu'estos cursos se faigan, 
outra vuelta, en LZuarca ya asina pa siempre, ya 
que podáis cuntar col conceyu de Valdés men- 
tantu you tenga la responsabilidá de la sua almi- 
nistración. Namás. Qu'estos cursos sigan alantre 
por toda Asturias ya que nos veanzos a outru anu. 

Los díes 26, 27 ya  28 d'ochobre fexéronse 
n'Uviéu les VZI Xornaes d'Estudiu entamaes pola 
Academia de la Llingua. Esti añu centraránse na 
temática rellativa a la .<Norma,lización llingüístj- 
can. Ente los estu,diosos que s'inxirieron nes sesio- 
nes de trabayu cuéntase col prof. Zarko Mulja- 
eic, de la Universidá de Berlín Oeste: Antón San- 
tamarina, ,de la Universidá Compostelana; L. 
Tolivar Alas, de la Universidá de Murcia: ta.mién 
da  anuncia de la so presencia., el conocíu socio- 
llingüista catalán Lluis Vicent Aracil. 

Dientru'l programa de los cursos de branu qu'en- 
tama'l Vicerreutoráu d9Estensión Universitaria de 
la Universi,dá d7Asturies, celebróse'n Xixón, del 18 
al 22 de xunetu, el que se tituló «LENGUAJE Y 
EDUCACIOND. 

Dende la primera ponencia, el direutor del cursín 
y profesor de la Facultá de Psicoloxía, Sr. Fran- 

cisco J. Rodríguez Díaz, manifestó''1 so particular 
interés en qu'aquelles xornaes se relacionaxn, de 
dalgún mou, oola problemática ,de la inclusión del 
asturianu na enseñanza, cuestión que nun s'enfren- 
taba coaos oxetivos del programa: «Este Curso 
tiene como punto de parti'da la configuración de 
España como un Estado de autonomías, donde el 
desarrollo ,de las pluralidades históricas y cultu- 
rales debería tener una gran incidencia en el ám- 
bito de la enseñanza,. 

Por desgracia, estes espeutatives, a priori intere- 
santes, frustráronse cásique sistemáticamente. Lo 
primero poles ausencies de los ponentes (la más 
destacada. la del profesor Siguán); en segundu Ilu- 
gar, pol ~desequilibriu evidente na escoyeta sd$stos 
ponentes (nun había ningún que fuere doctor, nin 
siquier profesor de ninguna Facultá de Filoloxía 
nin de ningún Institutu de BUP o de FP: naide), 
colo cual el desconocimientu'n materia Ilingüística 
resultó perclaru y, dacuandu, escandalosu. El cursu 
acabó por ser una defensa prematura Cuna en- 
cuesta que, según se dio a entender, podríemos ca- 
lificar de asocio-psdagóxico-llin.güística, que. col so- 
fitu económicu de la s&nsevei?'a & 1Cdturz v em- 
baxo la direición del ya nomáu profesor Francisco 
J. Rodríguez Diaz, y del so colega, profesor Marino 
Pérez Alvarez, ta camín de terminase ría la fin 
d'esti añu. Esta encuesta, según suaimos volos sos 
direutores, persime ufiertar unes estadístiques 'que 
respuendan a les siguientes cuestiones, ente otres: 

1) ;Cuántos neños tienen I'asturianu comu 
llingua (materna)? 

2) Rendirnientu escolar en relación cola llin- 
gua materna. 

3) Establecimientu del sistema Ilingüísticu, 
relacionándolu con aspeutos sociocultu- 
rales. 

Con esti fin sometióse a una amplia población 



de neños d'EXB a encuestes de nivel de vida, acti- 
vidaes socio-cíviques, comodidaes familiares, test 
d'intelixencia, test d'habilidaes sicollingüístiques, 
de comprensión, d'atencibn, etc. 

Resultómos perraru I'enfiotu del direutor d'esti 
cursu'n defender un proyeutu que naide atacaba. 
Pero, siguiendo esti atípicu procedimientu, inten- 
taremos facer la crítica dempués de la defensa. 

Desconocemos I'actualidá o validez )de los test 
(hubo jdaquién d'ente los asistentes que duldó del 
interés de pregunta-y a un neñu de Ponga o Boa1 
si tenía pianu'n casa, si'l so pá pertenecía a dalgún 
club o si tenía un cuartu d'estudiu, preguntes estes 
incluyíes nesos test). Pero sí mes paez indiscutible 
que si da primer pretensión ye determinar el sis- 
tema Ilingüísticu del entrevistáu, hai ,que cuntar con 
collaboradores (en plural) con una capacitación in- 
discutible, a poder ser sociollingüistes. Pero esto 
nun se tuvo presente. 

P'acabar, una bona noticia. Anque los datos 
d'esta encuesta nun son tovía 'definitivos, el direu- 
tor d'ella y del cursu «LENGUAJE Y EDUCACION» 
revelómos una de les primeres conclusiones: «Hay 
hables. 

(Llama t a m i é n I'atención que, nel folletín 
qu'anunciaba esti cursu, se pregonare la collabora- 
ción nél de la Conseyería de Cultura, cosa que re- 
sultó nun ser cierta.) 

R. 

El día 14 d'ochobre, na Facultá de Filoloxía de 
la Universidá d'Uviéu, Ileíase 'la que foi primera 
tesis doctoral fecha n'asturianu. Trátase de la pre- 
sentada por D. Ramón d'Andrés col títulu «Aspeu- 
tos sociollingüísticos d ' u n a parroquia xixonesa 
(Deva)». El tribunal, fechu polos doctores Alvaro 

Ruiz de la Peña, Francisco Llera Ramo, J. Fernán- 
dez Rey y X. L1. García Arias, baxo la presidencia 
de Hlelmud Lü'dtke, dio-y la calificación de «Aptu 
cum laude». La t,esis foi dirixida pola Dra. Ana 
Mana Cano. 

El fechu de que fora la primera tesis n'asturianu 
foi llargamente comentáu darréu que la so Ilectura 
venía precedida d'un llargu aguardar de dos años 
de magar la citada tesis tuviere iguada. Foi por 
mor de los problemses surdíos cuandu'2 profesor 
Alarcos Llorach arrenunció a la so presentación 
comu direutor dempués de que, años enantes, aceu- 
tare la so ,direición. 

A la selmana s i ~ u ~ e n t e  a la defensa de la +esis 
doctoral D. Ramón d'Andrés trunfaba na oposición 
al cuerpu de profesores titulares d'Escuela Univer- 
sitaria al ganar la plaza 1d.e nome ~Dialectogía 
(Lengua Asturiana)». Trátase de la primera plaza 
de la Universidá d9Uviéu que nel so titulu -per- 
discutible per muncies razones- lleva referencia 
a la llingua d'Asturies. 

Los díes 21, 22 y 23 dóchobre féxose'n Meres 
una xunta de presones averaes al colleutivu «#Ma- 
nuel Fernández de Castro» pa tratar de la versión 
asturiana de testos bíblicos que, de xuru, tien un 
fondu interés pa la normalización Ilingüística nuna 
estaya importante de la vida social. Fierro-Botas, 
collaborador de Lletres Asturianes y responsable 
del colle~rtivu, foi quien coordinó'l Ilabor. 

LA ibLI NOUA ASTURIA'NA M UiNA XUlNTA SP8iETl GA 

Nel mes de mavu celebróee'n Salvaterra de 
Miño (Ponteved-ra) 1'ocha.v~ festiva.1 de la poesía 



entamau pola Sociedá 'O Condado' Ente los poe- 
tes taba invitáu l'asturianu Adolfo Camilo Díaz 
xunto a los gallegos Ferrín, Reixa, Manuel María, 
Xulio Valcárcel, los cat,alanes Miquel Martinez, 
Margalida Pons, los portugueses Antonio Cabral, 
Rui Duarte, Viale Moutinho, los vascos Felipe Jua- 
risti, Patxi Ezkioga ente otros. 

Nel llibru fechu al efeutu, Escolma Poética. 
Primavera 1988, asoléyase una información del tí- 
tulu .Poética: Pasado, presente e futuro da nova 
poesía en llingua asturiana», debida al escritor 
asturianu Nel Amaro. 

(Cumplío lo que los Estatutos de 1'Academia 
de la Llingua Asturiana marquen al respeutu 
del nomainientu, nómense miembros de núm- 
beru, a D. Xosé Bolado y a D. Xosé Antón Gon- 

ACTA DEL XUIRAU DE NQVEILA CURTIA 1988 

Aconceyáu'l xuráu calificador del concursu 
de Novela Curtia del añu 1988, entamárr pola Ata- 
demia ,de la Llingua Asturiana, y formáu polos 
señores Xosé Bolado García, facien'do de presi- 
dente, Miguel Ramos Corrada, faciendo de se- 
cretariu, y Ramón d ' h d r é s  Díaz, comu vocal, 
apautóse no que sigue: 

Premiar la obra t i t~ la~da  El cai nunca duer- 
me, de la que ye autor D. Xosé Nel Riesgo, con 
domiciliu n'Avilés. 

Uviéu, 6 ,de Xunu de 1988. 

DIA DE LES L,LET,CES 1989 

Según pautu de 1'Aca'demia de la Llin- 
gua,, el X Dia de les Lletres Asturianes fai- 
dra,se'l vienres 5 de mayu de 1989. 

ACTA DEL XURAU BEiL CiONCURSU ''\LLETUkES 
PA RAPACINQS" DEL AÑU 1988 

Aconceyáu'l xuráu calificador del concursu 
«Metures pa Rapacinos>> de 1988, entamáu pola 
Academia de la Llingua Asturiana, y forrnáu po- 
los señores Ramón &Andrés Díaz faciendo de pre- 
sidente, Pa,blo Xuan Manzano de secretariu y Xo- 
sé Antón González Riaño de vocal. apautóse no 
que sigue: 

Premiar los trabayos titulaos: 

- Algamar (métodu de llingua asturiana), 
fechu por Mari Paz Fonticiella Gutiérrez y Elena 
González González, de Xixón. 

- Xentiquzna (cancios infantiles) de J. Ig- 
nacio Fonseca Alonso, de Lieres (Sieru). 

Al mesmu tiempu, aconséyase l'espubliza- 
mientu de los tra,bayos siguientes: 

- Una hestoria pequeñu, de Xuan Manuel 
Ribera Fernández, de Tornón (Villaviciosa), y Pi- 
lar Fidalgo Pravia, de Mieres. 

- Mediu, de Jos6 Ramón García del Castillo, 
de Viella ( S i e r ~ ) .  

Uviéu, 8 d'abril de 1988. 

RE,CUiPEiR,AC ION TOiPON,I M IC,A 

L7Ayuntamientu d'Uviéu per mediu de 
la Fundación Municipal de Cultura creó una 
beca de 409.000 Ptes. empobinada a facer 
l'inventariu de tolos nomes de llugar del 
conceyu. L'Academia. de la Llingua ye a quien 
se-y encamienta facer el seguimientu llin- 
güísticu del trabayu. 






